
DÚVIDAS 
COMUNS NO 
USO DA 
LÍNGUA 
PORTUGUESA



A / HÁ

• Há – relacionado ao passado: 

Ela partiu há anos.

• A – relacionado ao futuro:

Daqui a pouco terminarei o 

trabalho.



A FIM DE / AFIM

• Afim – troque por: 

igual, semelhante, parecido.  

Eles possuem temperamentos afins, 

por isso se relacionam tão bem.

• A fim – significa finalidade, propósito. 

Apresentou-nos todas as propostas de 

pagamento a fim de vender os 

produtos.



ACERCA DE / CERCA DE / HÁ CERCA DE

• Acerca de - troque por sobre ou a respeito 

de. Estavam conversando acerca de 

política.

• Cerca de (ou a cerca de) – troque por 

aproximadamente. Cerca de 70 mil 

veículos saíram da cidade. Moro a cerca de 

500 metros daqui.

• Há cerca de - indica tempo decorrido. 

Cheguei há cerca de duas horas.



AO ENCONTRO / DE ENCONTRO 

• Ao encontro – troque por na 

direção de, a favor de. 

Filomena foi ao encontro do noivo. 

• De encontro – troque por contra, 

em choque com.  

Sua atitude veio de encontro ao que 

eu esperava.



AO INVÉS DE / EM VEZ DE

• Ao invés de – troque por ao contrário 

de.  

Ao invés de abrir, ela acabou fechando 

as janelas.

• Em vez de – troque por no lugar de. 

Em vez de ficar contando histórias, fala 

logo o que aconteceu.



CESSÃO / SESSÃO / SEÇÃO

• Cessão – ceder.  Joana fez a 

cessão de seus direitos autorais. 

• Sessão – reunião. Fomos a uma 

sessão de cinema.

• Seção – setor. Lemos a notícia na 

seção de esportes.



DEMAIS / DE MAIS

• Demais – troque por muito, em 

excesso (intensidade). Eles falam 

demais. Ou troque por “os restantes”. 

Onze atletas jogaram, os demais

ficaram no banco.

• De mais – oposto de “de menos” 

(quantidade). Não haviam feito nada 

de mais.



MAS / MAIS

• Mas – troque por porém (oposição). Eu 

gosto de você, mas nosso 

relacionamento não vai dar certo.

• Mais – oposto de menos. Ela leu mais

livros este ano que no ano passado. 

Obs: MÁS é plural de “má”. As bruxas 

não são tão más quanto pensam.



MAL / MAU

• Mal – contrário de bem. Ele tem 

se comportado mal.

• Mau - contrário de bom. Escolheu 

um mau momento para falar.

Obs: Mau também pode trocado 

por “assim que”. Mal chegou, saiu.



ONDE / AONDE / DONDE

• Aonde – troque por “para onde” 

(movimento). Aonde você vai com tanta 

pressa?

• Onde – sem movimento. Onde estão os 

livros? 

• Donde (de onde) – troque por “de que 

lugar”. Donde você vem?



SENÃO/ SE NÃO

• Senão – troque por: caso 

contrário. Seja simpático, senão 

ficará sozinho.

• Se não – é uma condição. Se 

não ficar tarde, eu passo por aí. 


